
Деснянська правда 729 вересня 2016 року

Сузір’я літературних талантів

Літературний фестиваль 
У Чернігові, Ніжині та Батурині більше 80-ти 

знаних письменників із 15-ти країн провели ве-
лике літературно-мистецьке дійство – відбувся 
перший міжнародний фестиваль інтеграції сло-
ва в сучасному арт-просторі «Литаври». Ідея на-
лежить письменниці, очільниці громадської ор-
ганізації «Центр новітніх ініціатив і комунікації» 
Тетяні Винник, яка й стала головним організато-
ром масштабного проекту. 

«Передусім ми прагнемо розвивати культур-
но-мистецький простір та перетворювати його, інте-
грувати слово в інші мистецькі практики — музичне, 
театральне й візуальне мистецтво. Водночас з’явля-
ється потреба доносити світові правдиву інформацію 
про культуру України та про події на Сході. Тому фести-
валь має доволі щільну і різноманітну програму: від су-
часної літератури представників угруповання «Бу-Ба-
Бу» до сучасної турецької прози, творчості поетів Схо-
ду, серболужицької та грузинської літератури. Ми йде-
мо з книгою у школи, бібліотеки й вузи, адже якщо ми 
хочемо у майбутньому бачити розвинену та освічену 
молодь — її треба виховувати вже сьогодні», — так по-
яснила ідею і сенс фестивалю Тетяна Винник.

Ідея такого вражаючого свята – проста й водно-
час надзвичайно важлива: літератори з різних кра-
їн (національна еліта) на власні очі бачать, як живуть 
люди в України, захоплюються нашими унікальними 
пам’ятками архітектури та краєвидами і проводять 
імпрези разом із українськими колегами. Отож це – 
водночас багато різноманітних, талановитих, диво-
вижних, яскравих виступів і немало чудового, душев-
ного спілкування в теплій фестивальній атмосфері. 

Одразу  скажемо: все вдалося так, як і задумува-
лось. У зарубіжних гостей лишилися приємні спога-
ди, вони – таки щиро задоволені, тому якнайкраще 
розкажуть друзям у своїх дер-
жавах про незалежну, свободо-
любну Україну та її народ.

Першими (вже 20 верес-
ня) з-за кордону на міжнарод-
ний фестиваль «Литаври» приїха-
ли видатний верхньолужицький 
письменник і громадський діяч із 
Німеччини Бенедикт Дирліх та йо-
го дружина Моніка – авторка тво-
рів для дітей і журналістка. Вони 
взяли активну участь у всіх фести-
вальних заходах та пробули най-
довше – відлетіли додому 27 ве-
ресня. Поету Бенедиктові Дирлі-
ху на святі урочисто вручили Між-
народну літературну премію іме-
ні Пантелеймона Куліша, тож гість 
побував на Борзнянщині, в музеї 
українського класика і його дру-
жини – письменниці Ганни Барві-
нок (а ще саме в Чернігові Бенедикт отримав також між-
народну нагороду «Золотий асик» – із Казахстану).

Своїми чудовими друзями з Німеччини опікува-
лися Тетяна та Сергій Дзюби. Втім, чернігівське пое-
тичне подружжя, котре вже здобуло всесвітню попу-
лярність завдяки своїм творчим успіхам, теж устига-
ло скрізь. До того ж Сергій Дзюба – президент Між-
народної літературно-мистецької Академії України, 
яка об’єднує відомих письменників, перекладачів 
та науковців із 52 держав (отож і у фестивалі взяли 
участь немало членів Академії), заступник головного 
редактора обласної газети «Деснянська правда» (ін-
формаційного спонсора «Литаврів»). 

Кожен глядач мав унікальну змогу  почути вишукану 
поезію іноземними мовами та в перекладах. І це дій-
ство нагадувало таємничий магічний ритуал. Заворо-
жуюча, ритмічна поезія китайською, турецькою, гру-

зинською чи литовською мовами звучала зі сцени з 
вуст творців, немов мантра або молитва – а потім за-
читувався переклад вірша, і таким чином глядач протя-
гом кількох годин перебував у вихорі дивовижної енер-
гетики витриманої, сильної поезії світового рівня. 

Навіть перелічити всіх учасників свята в одному 
газетному матеріалі просто неможливо. Письмен-
ники дуже вдало виступали, зокрема, в ЧНПУ іме-
ні Т. Г. Шевченка, Чернігівському національному тех-
нологічному університеті, Ніжинському державному 
університеті імені Миколи Гоголя, Чернігівському об-
ласному інституті післядипломної педагогічної осві-
ти імені К. Д. Ушинського та в багатьох школах Чер-
нігова і Ніжина. Цікаві імпрези відбулися в обласній 
універсальній науковій бібліотеці імені В. Г. Королен-

ка, Чернігівській міській бібліоте-
ці імені М. Коцюбинського. А га-
ла-концерти, які тривали по три з 
половиною години кожен, напро-
чуд гарно звучали в обласному фі-
лармонійному центрі фестивалів 
та концертних програм (тут відбу-
лося урочисте відкриття свята) і в 
Ніжинському будинку культури. 

Взагалі, творчий рівень цього 
фестивалю – справді високий. Зо-
крема,  сподобалися виступи укра-
їнських поетів Маріанни Кіяновської, 
Віктора Неборака, Сергія Пантюка (у 
Ніжині він був і ведучим гала-концер-
ту), Олега Короташа, Тетяни Вин-
ник, Дмитра Лазуткіна, Олени Сте-
паненко, Богдана-Олега Горобчука, 
Олександра Ірванця, Бориса Гуме-
нюка, Олександра Забарного, Анни 
Малігон, Дмитра Мамчура, Віктора 
Мельника (заступника голови Націо-

нальної спілки письменників України), Елли Євтушенко, 
Наталії Трохим, Миколи Мартинюка, Наталії Бельчен-
ко, Олексія Юріна, Тетяни Череп-Пероганич (землячка 
приїхала зі своїм чоловіком – громадським діячем Юрі-
єм Пероганичем)... Чернігівщину достойно представля-
ли Тетяна і Сергій Дзюби, Михась Ткач, Володимир Са-
пон, Олена Конечна (голова обласної організації НСПУ), 
Віктор Татарин, Дарочка Москаленко, Ольга Швед... 

Із зарубіжних літераторів та перекладачів запам’я-
талися також Владас Бразюнас (Литва), Діана Бура-
зер (Хорватія), До Тхі Хоа Лі (В’єтнам), Чанг Юнг Гао 
(Китай), Бахтіяр Аслан (Туреччина), Ціра Барбакадзе 
й Нато Інгороква  (Грузія), Ануш Варданян (Вірменія), 
Марлена Зінгер та Барбара Грушка-Зич (Польща), 
Сергій Прилуцький (Білорусь), Амір Ахмаді (Іран).

Чудово виступали народний артист України, 
Шевченківський лауреат Василь Нечепа, автор па-

тріотичних пісень Віктор Погуляй, 
Леся Рой і гурт «Телері», музичні гур-
ти «Смоляни», «TheDoox», «АртиХат-
та», «Запорозькі тулумбаси»... Вра-
зили пісочна шоу-анімація та поезія 
від «Show театру Одеси». 

А завершилося свято в Черні-
гівському молодіжному театрі – ви-
ставою «Вечірній мед» за романом 
Шевченківського лауреата, нашо-
го земляка Костя Москальця. Тала-
новиті актори театру влаштували 
сюрприз – поетичний перфоменс 
за віршами багатьох учасників фес-
тивалю. Було дуже приємно і зво-
рушливо. До речі, фестиваль гарно 
висвітлюється в засобах масової ін-

формації та в Інтернеті. «Литаври» ще й чудово впи-
салися у святкування Дня міста в Чернігові. 

І якщо дехто з відомих літераторів дуже хотів при-
їхати, але просто не зміг, як-от чудове творче подруж-
жя – українка Анна Багряна та видатний болгарський 
поет Димитр Христов, то на фестивалі їхні вірші все од-
но прекрасно звучали – їх читали колеги, учасники свя-
та. Так само не забули і про наших друзів Ігоря Ремса 
з Чорногорії, Гургена Баренца (Вірменія та США), Рі-
сто Василевскі й Мічо Цв’єтіча (Сербія), македонку Ві-
ру Чорний-Мешкову, казахських письменників Ролла-
на Сейсенбаєва та Галимкаіра Мутанова... Духовно во-
ни були поруч із нами, і ми відчували цю підтримку.

Фестиваль відбувся під патронатом Президента 
України Петра Порошенка за підтримки Міністерства 
молоді та спорту, облдержадміністрації і обласної ра-
ди, Чернігівської та Ніжинської міськрад. Особлива 
вдячність – заступнику голови обласної ради Арсену 
Дідуру і депутату облради Вікторові Кияновському, їх-
нім колегам-аграріям (Юрію Болоховцю, Валерію Ко-
лоші, Сергію Чубовському та ін.), котрі не на словах, 
а на ділі – фінансово – допомогли «Литаврам» і отри-
мали дипломи нашого фестивалю. Взагалі, Аграрна 
партія України стала його генеральним спонсором. 
Також фестиваль підтримали благодійний фонд «Ко-
пиця» й директор ПСП «Авангард» із Куреня Бахмаць-
кого району Василь Булах. І це дуже символічно, адже 
мають бути водночас і хліб, і українська пісня, і про-
никливе, чарівне, ємке поетичне Слово; тоді держа-
ва розвиватиметься – економічно, культурно, духов-
но, утверджуючи українську національну ідею.

Отож щиро вітаємо всіх шанувальників Літерату-
ри – такого у нас, на Придесенні, ще не було! Це без-
умовний успіх! І організатор міжнародного фестива-
лю Тетяна Винник уже заявила, що «Литаври» мають 
відбутися й  наступного року. Що ж, хочеться віри-
ти: фестиваль відбуватиметься у нас постійно, що-
року, і стане ще однією цікавою, потужною, яскра-
вою візитівкою Чернігівщини. Принаймні меценати 
у своїх виступах на святі теж пообіцяли вагому під-
тримку, адже «Литаври» їм сподобалися. І зарубіжні 
гості Україну та наш мальовничий край щиро полю-
били. Взагалі, саме такі великі патріотичні фестивалі 
об’єднують людей та прославляють державу.

Власне, вперше на Чернігівщину завітала така ве-
лика кількість відомих творців – майстрів слова. По-
дібного роду фестиваль має стати традиційним. Йо-
го програма відточуватиметься, публіка ставатиме 
більш численною – це те, над чим працюватимуть 
організатори в наступні роки.

Сергій КВІТНИЦЬКИЙ, 
Вікторія ГАВРИК

ГРИМІЛИ «ЛИТАВРИ»ГРИМІЛИ «ЛИТАВРИ»

В обласній універсальній науковій бібліотеці ім. В. Г. Коро-

ленка відбувся «круглий стіл» «Я не боюсь тюрми і ката», присвя-

чений 180-річчю від дня народження українського письменника 

і громадського діяча Олександра Кониського (1836-1900). Наш 

земляк (народився в селі Переходівці тепер Ніжинського райо-

ну), він є автором слів пісні «Молитва за Україну», першої ґрун-

товної біографії поета Шевченка (у двох томах), яка не втрати-

ла свого значення й нині: «Тарас Шевченко-Грушівський: Хроніка 

його життя», багатьох художніх творів, а також був фундатором 

Літературного Товариства ім. Т. Шевченка у Львові, а пізніше — 

ініціатором перетворення його в Наукове Товариство ім. Т. Шев-

ченка. Творчість Олександра Кониського в СРСР була під забо-

роною, а радянське літературознавство вважало його «націона-

лістом».

Вступним словом «круглий стіл» відкрила директор бібліоте-
ки Інна Аліференко. Модератор зустрічі — завідувачка відділу 
краєзнавства бібліотеки Ірина Каганова — запропонувала пер-

шою виступити гості з Києва — провідній науковій співробітниці Інсти-
туту історії України НАН України, докторові історичних наук, професору 
Валентині Шандрі, яка розповіла дещо про провідну ідею життя Олек-
сандра Кониського. Її колега, молодший науковий співробітник Інститу-
ту історії, кандидат історичних наук Юрій Глизь, висвітлив працю нашо-
го земляка як київського міського діяча. 

Темою виступу доцента кафедри філософії та гуманітарних дис-
циплін Чернігівського національного технологічного університету 
Людмили Зіневич була проблема української мови й самоідентифі-
кації у творчому доробку Олександра Кониського. Заступник дирек-
тора з наукової роботи Чернігівського літературно-меморіального 
музею-заповідника М. М. Коцюбинського Наталія Коцюбинська роз-
казала про листування Михайла Коцюбинського з Олександром Ко-
ниським.

Голова правління обласної організації Національної спілки краєзнав-
ців, директор навчально-наукового інституту історії, етнології та правоз-
навства ім. О. М. Лазаревського Чернігівського національного педаго-
гічного університету ім. Т. Г. Шевченка, професор Олександр Коваленко 
присвятив свій виступ подорожі Кониського на Чернігівщину влітку 1890 
року. Доцент кафедри історії цього ж інституту, кандидат історичних 
наук Тамара Демченко розповіла про життя письменника в рецен-
зії Євгена Онацького. «Бібліографія творчої спадщини Олександра 
Кониського та праць про нього: потреба висвітлення» — тема пові-
домлення кандидата історичних наук, доцента кафедри українознав-
ства, політології та соціології Чернігівського національного педаго-
гічного університету ім. Т. Г. Шевченка Олександра Мисюри.

Про творчий доробок Олександра Кониського у фондах Чернігів-
ської ОУНБ ім. В. Г. Короленка говорила Ірина Каганова. 

Учасники «круглого столу» ознайомилися з книжково-інформа-
ційною виставкою «Я не боюсь тюрми і ката», присвяченою творчості 
письменника. 

Володимир САПОН

«Я не боюсь тюрми і ката»

«Знову кури позлітали з сідал…»«Знову кури позлітали з сідал…»
Нашу Україну вже 

кілька років постійно тря-
се, як на вулкані — і вій-
ною на Сході, розв’яза-
ною проти нас північним 
«братом», і безрезуль-
татними засіданнями 
Верховної Ради, й відтак 
— повсякденним нужден-
ним життям народу. І тих 
потрясінь ми, здається, 
вже й не помічаємо. А тут 
скоївся в сусідній Руму-
нії справжній землетрус 
— і відразу всі заговори-
ли. Київський поет Олек-
сандр Ірванець навіть 
іронічного віршаку при-
святив цій події:

Якщо ти не відчув 
                          землетрус, 
То в буденності, 
                        видно, загруз. 
Вир міщанства 
                    тебе поглинув, 
І не любиш ти Україну! 

Мені ж у пам’ятку яскрава картинка з далекого дитин-
ства — зранку заходить до хати наша бабуся Марія і 
сумовито промовляє: «Знову позлітали кури з сідал у 

хліві, видно, земля дрижала, прости Господи…» «І кроти на го-
род стежку спаскудили, давно такого не було», — скрушно до-
дає батько. З тих пір землетрус для мене асоціюється з курми та 
кротами, які бозна-чому (й досі не можу второпати, з якого ди-
ва) підрили ту стежку. І нема вже у кого спитати… 

Проте знаю, що легкі поштовхи докочувалися на нашу Сіверщи-
ну впродовж століть (і в Київській Русі, й за часів козаччини — про-
читайте хоча би «Літопис Самовидця» під 1681 роком: «Августа 9, 
перед світом, земля тряслася с понеділка на вівторок»), а тому на-
ші предки, без порад нинішніх різноманітних сейсмологічних цен-
трів та інституцій,  будували свої оселі добротними, такими, що не 
боялися жахливих потрясінь природи. У старих сільських хатах досі 
не вібрують чарки в сервантах, не гойдаються люстри і ніхто ще не 
звихнувся з розуму від землетрусу, як це трапляється в міських ба-
гатоповерхівках. 

Та повернімося до наших поетів-пересмішників. Знову ж таки ві-
домий київський віршар Сергій Пантюк, котрий приїхав до Черніго-
ва на фестиваль «Литаври» та ночував у готелі «Придеснянський», 
згадував: «Я вже засинав, аж раптом ліжком почало гойдати, у сті-
нах почулося потріскування. Подумав: танкова колона рухаєть-
ся повз готель. На Москву. І, щасливий, заснув. Прокидаюся, а тут 
усюди: землетрус!» А поет Анатолій Дністровий на своїй сторінці в 
соціальних мережах підсумував: «Друзі, не ображаймо землетруся-
чих почуттів». 

Володимир САПОН

Дещо із щоденника

Літератори Чернігівщини завше підтримували дружні творчі стосунки з 
письменниками Києва. Ось і тих морозяних грудневих днів 1972 року до 
міста над Десною прибули працівники й автори республіканського ви-

давництва ЦК ЛКСМУ «Молодь» Євген Гуцало, Олексій Довгий, Григір Тютюнник 
та Іван Кирій. Столичні майстри пера кілька днів провели в Чернігові. Вони побува-
ли на підприємствах, у вищих і середніх навчальних закладах, музеях, бібліотеках, 
де зустрічалися зі своїми читачами — робітниками, студентами, молоддю. Одна з 
таких зустрічей відбулася в редакції обласної молодіжної газети «Комсомольський 
гарт», яку очолював тоді талановитий журналіст Костянтин Овсієнко. 

Присутні особливо уважно ловили кожне слово Євгена Гуцала. Адже він, у не-
далекому минулому — вихованець Ніжинського педінституту імені М. В. Гоголя, 
деякий час працював у редакції обласної молодіжної газети «Комсомолець Чер-
нігівщини». Твори молодого талановитого прозаїка відомі не тільки в Україні, а й 
далеко за її межами. Окремі повісті Євгена Гуцала видані рядом зарубіжних ви-
давництв. Євген Пилипович розповів про свої перші кроки в літературі, поділився 
творчими задумами на майбутнє. А потім, усміхнувшись, напівжартома, напівсер-
йозно мовив: «А тепер запрошую вас до кав’ярні. Знаю з власного досвіду: в Чер-
нігові готують дуже смачну каву. Вона допомагає у творчій роботі». 

Олексій Довгий на той час був заступником головного редактора видавництва 
«Молодь». Народився він у Городищі неподалік Мени. Свого часу працював у ре-
дакції чернігівської обласної газети «Деснянська правда». Його поетичні книги до-
бре знає молодий читач області — твори Олексія Довгого ліричні і задушевні, во-
ни спонукають до роздумів, кличуть до праці. Наш земляк розповів про книги, які 

вийшли й виходять у республіканському молодіжному видавництві, повідав про 
плани  видання книг у видавництві «Молодь» на майбутні роки.    

Григір Тютюнник та Іван Кирій вели мову про видавничу роботу над рукописа-
ми, про контакти видавництва з творчою молоддю. Вони розповіли також про ок-
ремі книги молодих авторів України, що вийшли й виходять у республіканських 
видавництвах. 

Іще у студентські роки зазвучав і поетичний голос Петра Пулінця, котрий зго-
дом тривалий час трудився в обласній газеті «Деснянська правда».

Вірші молодого автора почали з’являтися друком у республіканських часопи-
сах. Його поетичний твір журнал «Вітчизна» навіть опублікував в одному номері з 
повістю Михайла Стельмаха «Гуси-лебеді летять». Згодом вийшли книги П. Пулін-
ця. 1969 року у видавництві «Молодь» побачила світ поетична збірка «Світла до-
ля». 1974 року у видавництві «Радянський письменник» вийшла його друга поетич-
на збірка – «Лист від батька». На превеликий жаль, вона виявилась останньою за 
життя поета. Щоправда, Петро Пулінець продовжував плідно працювати, з кожним 
роком його поетичний доробок ставав усе вагомішим, доповнювався новими пое-
зіями, упорядковувався. Та хіба міг знати автор, що так зарано піде з життя… Тре-
тя збірка – «Брате мій, журавлику» – з’явилася друком у редакційно-видавничому 
комплексі «Деснянська правда» 2002 року, коли Петро Пулінець уже відійшов за 
вічну межу. «Його поезія сповнена щирістю і щедрістю душі, ніжністю, заглиблені-
стю у красу рідного слова, філософським осмисленням життя і світу, отим незбаг-
ненним відчуттям, що являється у хвилини натхнення «поміж сонцем і серцем — 
на відстані радості». Його поезії довго жити», —  так зазначав у своїй передмові до 
книжки чернігівський поет Володимир Сапон. 

Так збіглося, що Олександр Олійник у 1957 році закінчив Варвинську  середню 
школу і того ж року надрукував у районній газеті свого першого вірша. Відтоді пра-
цював у районній та обласній пресі, закінчив факультет журналістики Київського 
державного університету імені Т. Г.  Шевченка. Працюючи в Бобровицькій районній 
газеті «Жовтнева зоря», близько запізнався з великим земляком  — поетом, громад-
ським і державним діячем, академіком АН УРСР (із 1929 р.), Героєм Соціалістичної 
Праці Павлом Тичиною. Згодом земляк запросив Олександра Олійника на гостину. 
Зустріч відбулася 24 жовтня 1963 року. Відтак журналіст і поет на сторінках бобро-
вицької районки опублікував матеріал «Солов’їна палітра». Після зустрічі з поетом-а-
кадеміком до Олександра Олійника буцім прийшло друге натхнення. Він почав ак-
тивно творчо працювати. Вірші друкував у колективних збірниках, альманахах, жур-
налах та газетах України. Окремі твори друкувалися у перекладах російською, біло-
руською і чуваською мовами. Перша збірка поезій «Олені на станції» вийшла в Києві 
у видавництві «Молодь» 1971 року. Потім з’явилися «Зарічка», «Чорний птах», книж-
ка вибраних поетичних творів «Усе переходить у спомин» (2009). Олександр Олій-
ник на обласному радіо близько тридцяти років веде літературний журнал «Соняч-
ні кларнети». Лауреат літературних премій імені Бояна, імені Івана Кошелівця, імені 
Миколи Гоголя, імені Михайла Коцюбинського. 

Журналіст Костянтин Овсієнко наприкінці 60-х — на початку 70-х років очолю-
вав колектив обласної молодіжної газети «Комсомольський гарт». Любив художнє, 
образне слово, кохався в літературі, мріяв написати й видрукувати ряд книг. Розро-
бив сюжети семи повістей. Писав уже тяжкохворим, перебуваючи на лікуванні в Ки-
ївському інституті урології. Встиг підготувати кілька творів, але повністю реалізувати 
творчий задум і, тим більше, видрукувати сил не стачило. У сорокарічному віці Кос-
тянтин Овсієнко відійшов у засвіти. Це був журналіст із Божої ласки, невтомний пра-
цівник, чесна й порядна людина, комунікабельний, мав добром зігріте серце. У своїх 
творах він намагався дослідити проблеми сучасної родини, прагнув допомогти чи-
тачеві уважніше придивитися до власної душі, краще зрозуміти людей, котрі мешка-
ють поруч. Після смерті Овсієнка Олександр Олійник розібрав його творчу спадщи-
ну, написав коротеньку, але містку передмову й надрукував кілька уривків із неопу-
блікованих книг на шпальтах обласної молодіжної газети «Гарт». 

Григорій Янушкевич за фахом журналіст, закінчив факультет журналістики Ки-
ївського державного університету імені Т. Г. Шевченка. Яскравий професіонал, 
публіцист від Бога, він подавав молодшим колегам приклад професійної поряд-
ності. До Григорія Янушкевича йшли за порадою і підтримкою, його поважали за 
гострий розум, влучне дотепне слово. Працював Григорій Федосович у районній 
та обласних газетах — «Комсомолець Чернігівщини», «Комсомольський гарт», 
«Деснянська правда».

У тій зустрічі взяв участь і старійшина чернігівського поетичного цеху Кузьма 
Журба. Народився він у селі Хрещатому Козелецького району в селянській роди-
ні У 1941 році закінчив Чернігівський зоотехнікум. Згодом навчався у Харківсько-
му військово-медичному училищі (Харків-Ашхабад, 1941-1942 рр.). Учасник Дру-
гої світової війни, в армії служив до 1946 року. Повернувшись до Чернігова, працю-
вав на обласному радіо та в редакції газети «Деснянська правда». Друкувати вірші 
Кузьма Журба почав у 1938 році. Виступав із поезіями в альманахах, журналах, га-
зетах. Перша збірка віршів – «Над красунею Десною» – вийшла 1956 року.  Згодом 
видав книгу нарисів «Плем’я Прометеїв», збірку поезій «Дорога до щастя», «Серп», 
«Перший грім», «Лісові гостинці», «Яблука падають».

Та особливо радів зустрічі зі столичними майстрами художнього слова автор 
цих рядків. Адже я вперше в житті побачив свого Вчителя — Григора Тютюнника –  
й мав із ним коротеньку розмову. Якось під враженням творів Григора Михайло-
вича я сам написав оповідання і надіслав своєму улюбленому письменникові. Я 
вже на той час закінчив середню школу, працював у місцевому колгоспі на різних 
роботах. І ось одного осіннього вечора листоноша разом із газетами вручив лист, 
на зворотній адресі якого стояв такий знайомий та близький підпис: Гр. Тютюн-
ник. Нервуючи, тремтячими від хвилювання пальцями відкриваю конверт якомо-
га швидше: що ж написав улюблений письменник? І водночас прагну надірвати 
ретельно — це ж святиня, реліквія. 

«Ваше оповідання справило на мене дуже приємне враження, бо воно не ви-
гадане, без претензії на «велику літературу» і нову тему — отаку, знаєте, «сног-
сшибательную». Ви пишете про ті речі і про тих людей, яких добре знаєте, по-
важаєте і, найголовніше, шануєте. Це якраз те, без чого навіть мріяти про твор-
чість, на мій погляд, неможливо». Потім Григір Михайлович зробив детальний 
аналіз мого оповідання. Він акцентував увагу на прагненні писати граматично 
пунктуально, що надає розповіді відтінок школярства, побоювання написати  не 
так, як учителі писали на дошці. Порадив не брати для оповідань старих, зачовга-
них порівнянь, епітетів, метафор. 

Звідтоді минуло вісім років. І ось – творча зустріч у редакції обласної молодіж-
ної газети «Комсомольський гарт». Виступав і Григір Тютюнник. Він коротенько 
розповів про свої творчі плани, говорив про літературу взагалі, радив, як почина-
ти писати. І знову згадав про мене, про моє оповідання та приємне враження від 
нього. І поцікавився, чи, мовляв, зараз що-небудь пишу…

Після тривалої перерви я знову взявся за перо. У видавництвах видрукував 
понад п’ятдесят книжок – художньої літератури й публіцистики. Став лауреатом 
міжнародних та всеукраїнських премій і конкурсів.

Сузір’я літературних талантів Чернігівщини яскраво палахкотить і нині. А час 
від часу на творчому обрії спалахують нові зірки… 

Віталій ЛЕУС, член Національної спілки письменників України
 Фото Володимира МУРАВЕЙНИКОВА, 1972 р.
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